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OLF - Our Lady of Fatima
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SMCC - Iglesia Católica de Santa María

OLF - Nuestra Señora de Fátima

Announcements Anuncios

Year of the Holy Spirit Corner Rincón del Año del Espíritu Santo

Saturday - May 16th  - 4pm - The Traugott Family, †Mary Ellen Paquin, †Mark Shepherd, †Frederick
Zajechowski
Sunday - May 17th - 9am - That on Pentecost Sunday we will consent to the Holy Spirit being at work in our
lives.
                                         11am -  That the Holy Spirit will strengthen us to be vulnerable with Him about what we
carry inside of us, and help us overcome any obstacles blocking Him from being more present and active in
our lives.
                                       1pm - For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima
Monday - May 18th - For the intentions of the Pastor
Tuesday - May 19th -  That on Pentecost Sunday we will consent to the Holy Spirit being at work in our
lives.
Wednesday - May 20th - That on Pentecost Sunday we will consent to the Holy Spirit being at work in our
lives.
Thursday - May 21st -  That on Pentecost Sunday we will consent to the Holy Spirit being at work in our
lives.
Friday - May 22nd - That on Pentecost Sunday we will consent to the Holy Spirit being at work in our lives
Saturday - May 23rd  - 4pm -  †Anne & †Charlie Schmalz, The Traugott Family, †Mary Ellen Paquin, †Michele
Reep
Sunday - May 24th - 9am -  †James Doyle
                                                   11am - †Lorenzo Aguilar, †Jayleen Martinez Segura, †Mariano & †Ma. Inez Aguilar
and for the souls in Purgatory.
                                                   1pm - The people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima

Sábado 16 de Mayo -  4pm - Traugott Family, †Mary Ellen Paquin, †Mark Shepherd, †Frederick Zajechowski
Domingo 17 de Mayo - 9am  - Que en el Domingo de Pentecostés consintamos en que el Espíritu Santo actúe
en nuestras vidas.
                                                         11am -  Que el Espíritu Santo nos fortalezca para ser vulnerables ante Él
respecto a lo que llevamos en nuestro interior, y nos ayude a superar cualquier obstáculo que le impida
estar más presente y activo en nuestras vidas.
                                                          1pm - Para toda la gente de Santa María y Nuestra Señora de Fátima                       
Lunes 18 de Mayo - 8am - Por las intenciones del Párroco
Martes 19 de Mayo - Que en el Domingo de Pentecostés consintamos en que el Espíritu Santo actúe en
nuestras vidas.
Miércoles 20 de Mayo - Que en el Domingo de Pentecostés consintamos en que el Espíritu Santo actúe en
nuestras vidas.
Jueves 21 de Mayo -  Que en el Domingo de Pentecostés consintamos en que el Espíritu Santo actúe en
nuestras vidas.
Viernes 22 de Mayo - Que en el Domingo de Pentecostés consintamos en que el Espíritu Santo actúe en
nuestras vidas.
Sábado 23 de Mayo - 4pm - †Anne & †Charlie Schmalz, The Traugott Family, †Mary Ellen Paquin, †Michele
Reep
Domingo 24 de Mayo - 9am  - †James Doyle
                                               11am - Por las Benditas Animas del Purgatorio y †Lorenzo Aguilar, †Jayleen Martinez
Segura, †Mariano & †Ma. Inez Aguilar
                                               1pm -  Para toda la gente de Santa María y Nuestra Señora de Fátima 

Sunday - May 17th
SMCC 9am – Mass (English) 

SMCC 11am – Mass (Spanish)
OLF 1pm -  Mass (Spanish)  

Monday - May 18th
SMCC 8am – Daily Mass 

SMCC 8:30am – Morning Prayer

Tuesday - May 19th
SMCC 8am – Daily Mass 

SMCC 8:30am – Morning Prayer
SMCC 9:30am – Legion of Mary

Wednesday - May 20th
SMCC 8am – Daily Mass  

SMCC 8:30am – Morning Prayer
SMCC 9:30am - Magnificat Moms

Thursday - May 21st
SMCC 8am – Daily Mass  

SMCC 8:30am-9pm –Adoration
SMCC 6pm-8pm - Confessions

 
Friday - May 22nd

SMCC 8am – Daily Mass
SMCC 8:30am – Morning Prayer 
OLF 7pm - Year of the Holy Spirit

Main Event (Spanish)

Saturday - May 23rd
SMCC 8am - Mini Retreat - Year of

the Holy Spirit (English and Spanish)
SMCC 2pm-3:30pm – Confessions

SMCC 4pm - Mass (English)
SMCC 7pm - Year of the Holy Spirit
Main Event (English and Spanish)

Sunday - May 24th
SMCC 9am – Mass (English)

SMCC 11am - Mass (Spanish)
OLF 1pm -  Mass (Spanish)

Domingo - 17 de Mayo
SMCC 9am – Misa (en inglés)

SMCC 11am – Misa (en español)
OLF 1pm– Misa (en español)

Lunes - 18 de Mayo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana

Martes - 19 de Mayo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am – Legión de María

Miércoles - 20 de Mayo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am - Mamás Magnificat

Jueves - 21 de Mayo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am - 9pm– Adoración
SMCC 6-8pm - Confesiones

 
Viernes - 22 de Mayo

SMCC 8am – Misa diaria
SMCC 8:30am – Oración de la mañana

OLF 7pm - Año del Espíritu Santo
Evento principal (español)

Sábado - 23 de Mayo
SMCC 8am - Miniretiro — Año del
Espíritu Santo (inglés y español)

SMCC 2pm-3:30pm - Confesiones
SMCC 4pm - Misa (en inglés)

SMCC 7pm - Año del Espíritu Santo
Evento principal (inglés y español)

Domingo - 24 de Mayo
SMCC 9am - Misa (en inglés)

SMCC 11am - Misa (en español)
OLF 1pm - Misa (en español)

Jesus said it is better for us that He goes (Ascends into Heaven),
because He sends us the Holy Spirit.

Did you know? ¿Sabías?
Jesús dijo que es mejor para nosotros que Él se vaya (ascienda al

cielo), porque Él nos envía el Espíritu Santo.

Year of the Holy Spirit Rincón del Año del Espíritu Santo

Pentecost is next week! As part of the Year of the Holy Spirit, we will have
three special events to celebrate —but they are not all the same thing.

1. Main Pentecost Event (offered twice — same event, two locations):
Friday at 7pm in Olathe (Spanish)
Saturday at 7pm in Montrose (English & Spanish) 

These two evenings are the same event. You only need to attend one.

2. Mini‑Retreat (different from the main event):
Saturday at 8am in Montrose (English and Spanish)

This is not the same as the evening event. It is an additional opportunity
for those who want something deeper. It is encouraged, but not required.

Retreat Itinerary:
Welcome and Opening Prayer in the Hall
Invocation Song to the Holy Spirit 
Blessing of the Meal 
Breakfast in community
 Main Teaching (25–30 minutes) 
Marian Song 
Closing Marian Prayer

Itinerario del retiro:
Bienvenida y oración de apertura en el salón
Canto de invocación al Espíritu Santo
Bendición de los alimentos
Desayuno en comunidad
Enseñanza principal (25–30 minutos)
Canto mariano
Oración mariana de clausura

¡Pentecostés es la próxima semana! Como parte de nuestro Año del Espíritu
Santo, tenemos tres eventos especiales, pero no todos son lo mismo.

1. Evento principal de Pentecostés (ofrecido dos veces: el mismo evento en
dos ubicaciones):

Viernes a las 7pm en Olathe (en español)
Sábado a las 7pm en Montrose (en inglés y español)

Estas dos veladas corresponden al mismo evento. Solo es necesario asistir a
una de ellas.

2. Miniretiro (diferente del evento principal):
Sábado a las 8am en Montrose  (en inglés y español)

Este no es lo mismo que el evento vespertino. Es una oportunidad adicional
para aquellos que deseen algo más profundo. Se recomienda asistir, pero no
es obligatorio.



Saint Spotlight
Saint Dunstan - Feast Day: May 19th

Santo Destacado
San Dunstan  - Fiesta: 19 de Mayo

Offering a Mass is considered the most significant prayer
because it is a direct participation in the Eucharistic sacrifice —
the “source and summit of the Christian life.” Every Mass unites

the whole Church: those on earth, the souls in Purgatory, and
the saints in Heaven.

1. The Power of Christ’s Sacrifice
The Mass is not just a prayer about Jesus; it is the sacramental

re‑presentation of His sacrifice on Calvary. In the Consecration,
the same grace of the Cross is made present again. When you
request a Mass for someone, you are asking God to apply the

spiritual fruits of Christ’s sacrifice directly to that person.

2. A Work of Mercy for the Living and the Dead
Offering a Mass is a profound act of charity.

For the deceased: The Mass is the greatest spiritual help we can
offer souls in Purgatory, who can’t pray for themselves

anymore.
For the living: A Mass intention can be offered for any need or

for thanksgiving.

If you would like to offer a Mass for someone, please stop by the
parish office Monday–Thursday, 9am–4pm, and we will be

happy to assist you.

Mass Intentions
Ofrecer una Misa se considera la oración más significativa, ya que
constituye una participación directa en el sacrificio eucarístico: la

«fuente y cumbre de la vida cristiana». Cada Misa une a toda la
Iglesia: a los que están en la tierra, a las almas del Purgatorio y a los

santos del Cielo.

1. El poder del sacrificio de Cristo
La Misa no es simplemente una oración acerca de Jesús; es la

representación sacramental de Su sacrificio en el Calvario. En la
Consagración, la misma gracia de la Cruz se hace presente

nuevamente. Cuando usted solicita una Misa por alguien, le está
pidiendo a Dios que aplique los frutos espirituales del sacrificio de

Cristo directamente a esa persona.
2. Una obra de misericordia para los vivos y los difuntos

Ofrecer una Misa es un acto de caridad profundo.
Para los difuntos: La Misa es la mayor ayuda espiritual que

podemos ofrecer a las almas del Purgatorio, las cuales ya no
pueden rezar por sí mismas.

Para los vivos: Se puede ofrecer una intención de Misa por
cualquier necesidad o en acción de gracias.

Si desea ofrecer una Misa por alguien, por favor acérquese a la
oficina parroquial de lunes a jueves, de 9am a 4pm, y con gusto le

atenderemos.

Intenciones de las Misas

“Jesus loves hidden souls. A hidden
flower is the most fragrant. I must strive
to make the interior of my soul a resting

place for the Heart of Jesus.”

-St. Maria Faustina Kowalska

Jesús ama las almas ocultas. Una flor
escondida es la más fragante. Debo

esforzarme por hacer del interior de mi
alma un lugar de reposo para el Corazón

de Jesús.

-Santa María Faustina Kowalska

Sopla sobre mí, oh Espíritu Santo,
para que mis pensamientos sean santos.

Actúa en mí, oh Espíritu Santo,
para que también mi obra sea santa.

Atrae mi corazón, oh Espíritu Santo,
para que ame solo lo santo.

Fortaléceme, oh Espíritu Santo,
para defender todo lo santo.

Protégeme, pues, oh Espíritu Santo,
para que siempre sea santo.

-San Agustín de Hipona

Oración al
Espíritu Santo

Breath on me, O Holy Spirit,
that my thoughts may all be holy.

Act in me, O Holy Spirit,
That my work, too, may be holy.

Draw my heart, O Holy Spirit,
That I love but what is holy.

Strengthen me, O Holy Spirit,
To defend all that is holy.

Guard me, then, O Holy Spirit,
That I always may be holy.

-St. Augustine of Hippo

Prayer to the 
Holy Spirit

St. Dunstan, one of the great architects of the English Church,
was educated at Glastonbury Abbey and briefly served at the

royal court, where the jealousy and violence of others drove him
into exile. Guided by his uncle, he embraced monastic life and

returned to Glastonbury, where he became abbot and launched
major reforms: restoring the cloister, strengthening the

Benedictine rule, and founding a school that became renowned
throughout England.

Political turmoil sent him to Cluny, a major Benedictine
monastery in France that became the center of monastic reform,

but he was soon recalled and appointed Bishop of London.
Several of London’s oldest churches still bear his name. 

After nearly two decades of service, Dunstan retired to
Canterbury, where he died on May 19, 988. Canonized in 1029, he

is the patron saint of blacksmiths, silversmiths, goldsmiths,
bellringers, and Canada.

Learn more at FaithND.com

San Dunstan, uno de los grandes artífices de la Iglesia inglesa, se
formó en la Abadía de Glastonbury y sirvió brevemente en la

corte real, de donde la envidia y la violencia de otros lo
empujaron al exilio. Guiado por su tío, abrazó la vida monástica y

regresó a Glastonbury, donde se convirtió en abad e impulsó
importantes reformas: restauró el claustro, reforzó la regla

benedictina y fundó una escuela que alcanzó renombre en toda
Inglaterra.

La inestabilidad política lo llevó a Cluny —un importante
monasterio benedictino en Francia que se convirtió en el centro
de la reforma monástica—, pero pronto fue llamado de regreso y
nombrado obispo de Londres. Varias de las iglesias más antiguas

de Londres aún llevan su nombre.

Tras casi dos décadas de servicio, Dunstan se retiró a
Canterbury, donde falleció el 19 de mayo de 988. Canonizado en

1029, es el santo patrono de los herreros, plateros, orfebres,
campaneros y de Canadá.

Más información en FaithND.com



San Juan de Ávila responde a la pregunta:
¿Cómo nos preparamos bien para recibir a un Huésped tal como el Espíritu Santo?

1. Pedimos al Espíritu Santo, con gran fervor, que venga a nosotros.

2. Pedimos que tenga en nosotros hoy exactamente el mismo efecto que habría tenido en el tiempo de los
apóstoles.

3. Elevamos nuestros corazones al Cielo y, con los ojos llenos de lágrimas, clamamos: “¡Consolador de mi
alma! ¡Ven, consuélame!.”

4. No hacemos otra cosa que desear que el Espíritu Santo venga a nuestras almas.

5. Nos ayudamos a tomar conciencia de su poder, y a creer que Él puede
realizar maravillas.

6. Encendemos un anhelo por Él: “¡Oh, si tan solo el Espíritu Santo viniera! ¡Oh, si ese Consolador tan solo
me visitara y consolara mi alma!.”

7. Nos aseguramos de no:
Prestar demasiada atención a nuestras necesidades corporales.
 No te apegues a las cosas seductoras de este mundo, ni busques placer en ellas, volviéndote
imprudente o embriagado a causa de ello.
No tengas trato alguno con la maldad ni con la mezquindad.
Amar excesivamente a otros seres humanos (más que a Dios).

8. Sino más bien desarrollar las disposiciones adecuadas mediante:
 Dedicar tiempo a pensar en cómo agradar al Señor.
 Ser fiel en el servicio de Jesucristo.
 Manteniéndose esperanzado ante la venida del Espíritu Santo.
Preparando nuestra “casa” y dejándola impecable para él.
Dar caridad en abundancia (obras de misericordia).
 Entregando nuestros corazones al Espíritu Santo, como si fueran su alimento.
 Elevemos a menudo nuestro corazón al Cielo y roguemos que sea encendido de amor.
Buscando la soledad para estar a solas con Él.
Contemplando a la Santísima Virgen y a los santos apóstoles reunidos en el Cenáculo, y lo que habrían
estado experimentando.
Pedirle a Jesús que sea nuestro mediador ante el Espíritu Santo, para que los méritos de Cristo y lo
que Él sufrió por nosotros atraigan al Espíritu Santo hacia nosotros.

Entonces descubriremos que el Espíritu Santo nos basta para consolarnos, fortalecer nuestra debilidad y
traernos la felicidad. San Juan de Ávila nos asegura:

“Tu deseo de Dios atraerá a Dios a ti.”
“Persevera en tu deseo y él no te defraudará.”

El método de San Juan de Ávila

St. John of Avila Answers the Question:
How do we prepare ourselves well, to receive such a Guest as the Holy Spirit?

1. We ask the Holy Spirit, with great fervor, to come to us.

2. We ask that it be with exactly the same effect on us today, as would have happened in the time of the
apostles.

3. We raise our hearts to Heaven, and with our eyes full of tears, we cry out: “Comforter of my soul! Come,
console me!”

4. We do nothing else but desire the Holy Spirit to come to our souls.

5. We help ourselves to be aware of his power, and that we should believe that he can
accomplish marvels.

6. We kindle a longing for Him: “Oh, if only the Holy Spirit would come! Oh, if that comforter would only
visit me and console my soul!”

7. We make sure not to:
 Pay too much attention to our bodily needs.
 Form attachments to the alluring things of this world, nor seek pleasure in them,

       becoming imprudent or intoxicated because of it.
Have any dealings with evil and meanness.
Excessively love other human beings (more than God).

8. But rather to develop the right dispositions by:
 Spending time thinking of how to please the Lord.
 Being faithful in the service of Jesus Christ.
 Staying hopeful for the coming of the Holy Spirit.
 Getting our “house” ready and have it spotless for him.
Giving charity in abundance (works of mercy).
 Letting the Holy Spirit have our hearts, as if it were his food.
 Raising our heart often to Heaven and beg that it may be fired with love.
Seeking seclusion to be alone with Him.
Contemplating the Blessed Virgin and the holy apostles gathered together in the Upper Room, and
what they would have been experiencing.
Asking Jesus to be our mediator with the Holy Spirit, so that Christ’s merits and what He suffered for
us will draw the Holy Spirit to us.

Then we will find that the Holy Spirit is enough for us, to console us, strengthen our weakness, bring us
happiness. St. John of Avila assures us:

“Your desires for God will bring God to you.”
“Persevere in your desire and he will not fail you.”

The St. John of Avila Method 
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